€

The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The frared rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

To be campleled on Lthe senders own responsibility

15

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

AW
753 Moatons (5

arlfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchangise par route (CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

2 Constgnee (name, address, country)
Destinatalve {nom, adresse, pays}

. RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ligu prévy pour la livraison de Ja marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl ol the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Dale

16.10.2025

18 Carrler's reservatlons and observations
Réserves el observatlons des transporteurs

£ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Methad of packaging

9 Mature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

Maryues el sumeras Nombre des colis Mude d'emballage Nature de i mrarchandise No. Statistique Puids brut kg Cabisge m?
Dol N/INV. Refersnce | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057632 716821 8201729413 1 PC 1 [Cartone 76,500
M0158393-001 singolo_Renault 0,000
4057633 716821 8201729399 1 PC 1 [Cartone 76,500
M0158394-001 ingolo_Renault 0,000,
7349964 704954 320109336R 5 PC 5 :artone 386,000
3510000415-003 ingolo_Renautt 343,500
Refto Nr.3 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Curvency Cons/gnee
homwvoil  |Auméro d'optiquatte Num#ra UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Lo destinalaire
hos Freight/Prix de ranspurl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé {]
lncidantal expenses/Frais
' Accassaires
Contailner No: Varlous/Divers  +
Seal No: [Total to pay
Total # payer
14 ement/Remb
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l .
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgI‘IO (BARI) 16-1 0-2025 Reéceptlon des marchandkses Date
22 23 onfie 20
0 noma & por eonlo dof mittonte AGl 6 GSB
A MmAG
%gg‘;ﬁmglémpf Lhe s¥nder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Blotitt U es4B850ded expediteuer Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Informatien to dete‘mine tha tanff ‘emoval with barder crossings .
From To km Palett sender / Expeditelr des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Numbar No exchange sachiange  IType Nurber No exchange Txchange
furt-allel lEum-PaNa
Sox palfet e paller
[Bimpie pallet Nmpla palnat

26 Carriers contracior

Receiver contirmation / date / slignature

Driver contirmation / date / slgnature

27 Off, Chust scterislic Load cevudity in KG
{ar

Traller

Useed Gen Nt

[CJnation:

[Jeitaters

DEG DCEMT




'd

-

The ftamed rubrics with bold lines must be completed

by freipht carriers

The frarred rubrics with bold lines mrust be completed

21+ 22 byfreight carriers

including

To bu corrpluted on the senders own responsibifity

1-15

ADI0G.07

1 Sender (name, address, country)

Expéditeuer (nom, adresse, pays) [ ]

%86 Wo%t?g%d Yé% ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, lothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par route {CMR)

cMR)

2 Conslgnee (name, address, cauntry)
Destlnatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier {name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers (name, address, country)
Lieu prévu peur la fivraison de fa marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
fee s AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of receipt of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dai Ciclamini 4 70026
Meodugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carvier's reservations and observations
1 6 . 1 0 N 2025 Reserves et observations des transporteurs
5 Aached domme".ts Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexes
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr,: 322043
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packeging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues ¢l numeras Nombre des colis Mode demballape Nature de ta marchandise No. Statistigus Polds brul kg Cabage ¥
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349965 567681 320107649R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002404-004 singolo_Renault 204,000
7349966 704935 320109538R 6 PC 6  [Cartone 462,800
2510002409-012 singolo_Renault 411,600
7349967 764012 320107914R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002411-002 gingolo_Renaukt 204,000
Refto Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
nomvoil  |Aumera d'epliquatto Numére UN Group d'emballage A payar par Lexpediteur Monnaie Le destinataine
NO9 Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplements
Incidental expernsas/Frais
. Accessoires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolal @ payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrption affranchissement Conventions particulléres
Free / Frarko I .
Not free / Non Franco Free carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugno (BARI) 16.10.2025 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
11 namo @ por conta del mittonte AG1l6GSB
N\ MAGINUY
%ﬁ‘( Clci 'g'%&i‘xj’r Lhe 8dhdder Signatare and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes:
Bitishu wiesdpteseiod axp! diteuer slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre

<3 Infarmatinn to detesming the tantf ‘emoval with border crossings

Fon To kin Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange cadange  Fype (ST No exchange Frchangr
S w-Pallet |Euxu—f‘a\|u
ok pilet X palim:
Simple pailst Shnple paliet

26 Carriery contractar

Rarat

27 Off, Charate-istic

towd cuvudtvin KG

Car
Taller

confirmation / date { signature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr

[CNsvonal

[CBitatera!

s Clcen




The (ramed rubrics with bold lines must be compleled

The frared rubrics with bofd lines rust be completed

21+ 22 byfreight carriers

incfuding

Tu be compleled on the senders own responsibility

by freight carriers

ADI DG.O7

1 Sender [name, address, country)
Expéditeter (nom, adresse, pays}

A\ VA
Magna, WO%@Q%B Yéaa ﬁ’;l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nenobstart toute
clause contralre, 2 la convention relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par rouls (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventfon on the Conlact for the
International Carriage of gouds by road
[cmny

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier ([name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successiva carrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place /' Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Place of recaipl of the goads Magna PT S.pA.

Li2u et date de |a prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Llev

Modugno (BARI)

Date / Dale

16.10.2025

18 Carrler's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Seal No:

§ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques el numeros Numbre des colls Mode d'embalk Aatore de ls marchandise No. Slatistigue Puids brut ke Cabiuge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Gty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349968 669945 320104246R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2510002418-008 singolo_Renault 137,200
7349969 704947 320100727R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002422003 isingolo_Renautlt 205,800
7349970 632607 320102094R 2 PC 2  [Cartone 153,000
2570002404-005 gingolo_Renautt 136,000
Ref to Nr.8 |Fees label number UN Numker Packaglng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
Nemvoil  (Numero d'optiquatta Numero UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Munnaie Le duslinataire
hoy Freeight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotalfsotide
Instruction de |'expeditever {formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
1 . Accassoires
Contaliner No: Varlous/Divers  +

Total to pay
Tolal i payer

14 Reimbursement/Remboursement

18 Clrectlons as to frelght payment
Prescription affranghissement

20 Speckl agreements
Conventions particulléres

Free / Franko .
hree carrier

Not free / Non Franco

Signature and stamp of the carrier

21 Printedon 24 Goods received Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 1 6-1 0-2025 Reception des marchandlses Date
22 23 onfle 20
In noma & por conta dol mittenta AGle6GSB ‘
N MAGH

Signature and stamp of the consignes

tever Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 1nformation ta dete-mine the tariif -emoval with borter crossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numbe) No exchange Tadange  fType Rumber No exchange Txchange
Zurp-2allel IEuru-l"allL-ﬂ.
Rox palle

Nmpls patiag

26 Carrinrs contractor

27 OIf. Characteristic Loud cuadity i1 KG

Car

Traller

Receiver confirmation / date / slgnature

Driver confirmatlon / date / signature

Used GenNr

[Cnationat

[CBilatent

DEG DL’EMT




The franed rubrics with bold lines muast be completed

by frelght carrlers

The framred rubrics with bold lines must be complated

21 +22 bytreight carrlers

including

To be completed on the senders own responsibifity

15

ADI06.07

1  Sender [name, address, country}
Expéditeuer (rom, adresse, pays}

P
Mast Mosibsns 18

G

dei Ciclamini 4,
AY

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CVR)

This carrlage is subject notwithstanding
any elause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of guods by road
[CvR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier (name, address, country)
Transparteurs (norm, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour fa livralson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adrasse, pays)

Place [ Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Miace of receipt of the goods Magna PT S.p.A.

Lieu et date de la prise en charge de Ja machandise Via gei Ciclamini 4 70026
Modugne

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

Place { Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 6-1 0-2025 Réserves el observatlons des transporteurs
& Attached documents

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP &, VC| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues ¢l numeras Nambre dus colis Mode d'emballape Nature de b narchandiss No. Statistigue Poids brut kg Cabage im®
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
6 .999,100/1.642,100
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomwoit  [huméra d'opliquatto INumere UN Group d'emballage A payer par Lexpedileur Monnais Le deslinalaire
ho 9 Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
tnstruction de I'expedi [formalites dot et autres) Surch /Supplé
Incidental expenses/Frais
N Accessoires
Container No: Various/Divers 4+
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 /Rembc 1t
15 Olrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Mescription affranchi Conventions particuliéres
Free / Franko l_ .
ivot tree / hon Franco FIee carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie 2 MOdugno (BAR]) 16.10.2025 Réception des marchandlses  Date
22 23 onfle 20,
In nomn & por conta dol mittenta AGl6GSB
N MAG
dal Cicianini, 4
mﬂ‘ Wﬂﬂb‘f‘ﬁ%}” the sipder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigrishy wncddbirdssotoy expadtever Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to dete-miae the tantl ‘emoval With Border €rossings
F-um To krm Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
(Tvwe Number No nM achange  bype humbes Vo exchange Txchang»
Zur y-e]lel Lﬁrl‘u"d
Anx pallmt o¥ palle:
[Eimpdr pallet Timplm palinf

26 Carriers contractor

27 Off, Chaacteristiy
Car

[Yealter

Logd cavacily i1 KG

Recelver contirmation / date f slignature

Driver centirmation / date / slgnature

Used Gen Nr [CJNational [Csilate

pl Jec [Qcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057633 DATE: 22.10.2025 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE N

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 16.10.2025 A: 15:36
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 22.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
8201729389 PCE i 1
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. AG16GSB
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 716821

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



